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KONINKRIJK BELGIE
-----------------

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE
----------------------------

ROYAUME DE BELGIQUE
-------------------

AVIS DU CONSEIL D’ETAT
----------------------

De RAAD VAN STATE, afdeling
wetgeving, eerste kamer, op
11 februari 1998 door de
Minister van Sociale Zaken
verzocht haar, binnen een ter-
mijn van ten hoogste drie
dagen , van advies te dienen
over een ontwerp van konink-
lijk besluit "tot wijziging
van het koninklijk besluit van
29 februari 1996 tot vast-
stelling van het persoonlijk
aandeel van de rechthebbenden
voor sommige tandheelkundige
verstrekkingen", heeft op
17 februari 1998 het volgende
advies gegeven :

Le CONSEIL D’ETAT, section
de législation, première cham-
bre, saisi par le Ministre des
Affaires sociales, le
11 février 1998, d’une demande
d’avis, dans un délai ne dé-
passant pas trois jours , sur
un projet d’arrêté royal
"modifiant l’arrêté royal du
29 février 1996 portant
fixation de l’intervention
personnelle des bénéficiaires
pour certaines prestations
dentaires", a donné le
17 février 1998 l’avis sui-
vant :
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Volgens artikel 84, eerste lid, 2 , van de ge-

coördineerde wetten op de Raad van State, ingevoegd bij de

wet van 4 augustus 1996, moeten in de adviesaanvraag de

redenen worden aangegeven tot staving van het spoedeisend

karakter ervan.

In het onderhavige geval luidt die motivering als

volgt :

"Deze dringende noodzakelijkheid wordt gemotiveerd
door de omstandigheid dat het hier enerzijds nog gaat
om de uitvoering van punt 6 van het Nationaal akkoord
tandheelkundigen-ziekenfondsen voor 1995-1996 van
12 december 1994, waarin voorzien werd om het recht te
openen, onder bepaalde voorwaarden, voor sommige
minder-validen onder de 18 jaar, op verzekerings-
tegemoetkoming in de kostprijs van de verstrekkingen
betreffende de tandsteenverwijdering, ongeacht of de
rechthebbenden al dan niet in een ziekenhuis zijn
opgenomen, en dat anderzijds de anomalie, welke de
huidige nomenclatuur inhoudt, en die erin bestaat dat
enkel ambulante, meer dan 18-jarige rechthebbenden,
recht hebben op verzekeringstegemoetkoming voor tand-
steenverwijdering dringend een eind moet gesteld
worden; dat in het belang van de rechthebbenden van de
verzekering, de bepalingen van deze besluiten zo vlug
mogelijk dienen genomen en bekendgemaakt te worden".

*

* *

.../...
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Met toepassing van het bepaalde in artikel 84,

tweede lid, van de gecoördineerde wetten op de Raad van

State, gewijzigd bij de wet van 4 augustus 1996, heeft de

afdeling wetgeving zich beperkt tot "het onderzoek van de

rechtsgrond, van de bevoegdheid van de steller van de

handeling, alsmede van de vraag of aan de voorgeschreven

vormvereisten is voldaan".

Dat onderzoek noopt niet tot het maken van enige

opmerking.

--------------
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Selon l’article 84, alinéa 1er, 2 , des lois

coordonnées sur le Conseil d’Etat, inséré par la loi du

4 août 1996, la demande d’avis doit indiquer les motifs qui

en justifient le caractère urgent.

En l’occurrence, cette motivation s’énonce comme

suit :

"Deze dringende noodzakelijkheid wordt gemotiveerd
door de omstandigheid dat het hier enerzijds nog gaat
om de uitvoering van punt 6 van het Nationaal akkoord
tandheelkundigen-ziekenfondsen voor 1995-1996 van
12 december 1994, waarin voorzien werd om het recht te
openen, onder bepaalde voorwaarden, voor sommige
minder-validen onder de 18 jaar, op verzekerings-
tegemoetkoming in de kostprijs van de verstrekkingen
betreffende de tandsteenverwijdering, ongeacht of de
rechthebbenden al dan niet in een ziekenhuis zijn
opgenomen, en dat anderzijds de anomalie, welke de
huidige nomenclatuur inhoudt, en die erin bestaat dat
enkel ambulante, meer dan 18-jarige rechthebbenden,
recht hebben op verzekeringstegemoetkoming voor tand-
steenverwijdering dringend een eind moet gesteld
worden; dat in het belang van de rechthebbenden van de
verzekering, de bepalingen van deze besluiten zo vlug
mogelijk dienen genomen en bekendgemaakt te worden".

*

* *

.../...
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En application de l’article 84, alinéa 2, des lois

coordonnées sur le Conseil d’Etat, modifié par la loi du

4 août 1996, la section de législation s’est limitée à

"l’examen du fondement juridique, de la compétence de

l’auteur de l’acte ainsi que de l’accomplissement des

formalités prescrites".

Cet examen ne requiert pas de formuler quelque

observation.

------------
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De kamer was samengesteld uit La chambre était composée de

de Heren J. DE BRABANDERE,
Messieurs

kamervoorzitter,
président de chambre,

M. VAN DAMME,
D. ALBRECHT,

staatsraden,
conseillers d’Etat,

Mevrouw A. BECKERS,
Madame

griffier,
greffier.

De overeenstemming tussen de
Nederlandse en de Franse tekst
werd nagezien onder toezicht van
de H. M. VAN DAMME.

Het verslag werd uitgebracht
door de H. B. SEUTIN, auditeur.
De nota van het Coördinatiebureau
werd opgesteld en toegelicht door
Mevr. M.-C. CEULE, eerste
referendaris.

La concordance entre la ver-
sion néerlandaise et la version
française a été vérifiée sous le
contrôle de M. M. VAN DAMME.

Le rapport a été présenté par
M. B. SEUTIN, auditeur. La note
du Bureau de coordination a été
rédigée et exposée par Mme
M.-C. CEULE, premier référen-
daire.

DE GRIFFIER - LE GREFFIER, DE VOORZITTER - LE PRESIDENT,

A. BECKERS J. DE BRABANDERE


